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 Резюме 
 Настоящий доклад представляется во исполнение резолюции 60/140 Гене-
ральной Ассамблеи. В нем рассматриваются шаги, предпринятые Ассамблеей в 
ходе ее шестидесятой сессии для содействия достижению равенства между 
мужчинами и женщинами на основе стратегии всестороннего учета гендерной 
проблематики, и дается оценка резолюций с точки зрения отражения в них ген-
дерной составляющей и вынесения конкретных рекомендаций в отношении 
практических мер. В докладе через призму гендерной проблематики рассматри-
ваются резолюции, представленные комитетами Ассамблеи, а также итоговые 
документы крупных мероприятий, включая Всемирный саммит 2005 года, вто-
рой этап Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам информационного 
общества и Совещание высокого уровня по ВИЧ/СПИДу. Кроме того, в докладе 
анализируется, насколько отдельная документация, представленная в качестве 
докладов и записок Генерального секретаря, способствует уделению внимания 
гендерной проблематике в ходе обсуждений и в итоговых документах Ассамб-
леи. 

 
 

__________________ 

 * А/61/150. 
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 I. Введение 
 
 

1. В своей резолюции 60/140 Генеральная Ассамблея просила Генерального 
секретаря ежегодно представлять Ассамблее, Экономическому и Социальному 
Совету1 и Комиссии по положению женщин2 доклад о деятельности в развитие 
Пекинской декларации и Платформы действий и решений двадцать третьей 
специальной сессии Ассамблеи и о ходе их осуществления и включать в него 
оценку прогресса, достигнутого в деле учета гендерной проблематики, и выно-
сить рекомендации в отношении дальнейших мер в целях повышения эффек-
тивности осуществления. Настоящий доклад был подготовлен во исполнение 
этой просьбы. 

2. В той же резолюции Генеральная Ассамблея отметила усилия своих глав-
ных комитетов по обеспечению учета гендерной проблематики и постановила 
активизировать такие усилия, с тем чтобы в полной мере учитывать гендерную 
проблематику в их работе, а также в решениях будущих конференций, встреч 
на высшем уровне и специальных сессий Организации Объединенных Наций и 
в процессах последующей деятельности в связи с ними. В настоящем докладе 
рассматриваются шаги, предпринятые Ассамблеей в ходе ее шестидесятой сес-
сии для содействия достижению равенства между мужчинами и женщинами на 
основе стратегии всестороннего учета гендерной проблематики, и дается оцен-
ка резолюций с точки зрения отражения в них гендерной составляющей и вы-
несения конкретных рекомендаций в отношении практических мер. В докладе 
через призму гендерной проблематики рассматриваются итоговые документы 
крупных мероприятий, включая Всемирный саммит 2005 года, второй этап 
Всемирной встречи на высшем уровне по вопросам информационного общест-
ва и Совещание высокого уровня по ВИЧ/СПИДу. Кроме того, в докладе ана-
лизируется, насколько отдельная документация, представленная Ассамблее в 
качестве докладов и записок Генерального секретаря, способствует уделению 
внимания гендерной проблематике в ходе обсуждений и в итоговых докумен-
тах Ассамблеи. 
 
 

 II. Осуществление решений крупных конференций 
и встреч на высшем уровне и последующая 
деятельность в связи с ними 
 
 

 А. Всемирный саммит 2005 года — пленарные заседания 
высокого уровня на шестидесятой сессии Генеральной 
Ассамблеи, 14–16 сентября 2005 года, Нью-Йорк 
 
 

3. В Декларации, принятой Комиссией по улучшению положения женщин в 
ходе ее сорок девятой сессии в 2005 году подчеркнуто, что для полного и эф-
фективного осуществления Пекинской декларации и Платформы действий не-
обходимо достижение согласованных на международном уровне целей в облас- 

__________________ 

 1 Соответствующий доклад Генерального секретаря (Е/2006/65) посвящен вопросам 
создания потенциала и подготовки по гендерным вопросам. 

 2 Доклад Генерального секретаря (E/CN.6/2006/2). 
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ти развития, включая цели, сформулированные в Декларации тысячелетия3. 
Комиссия особо отметила необходимость обеспечения учета гендерных аспек-
тов в ходе работы Всемирного саммита 2005 года. Текст Декларации через 
Экономический и Социальный Совет был препровожден Ассамблее4, которая 
приветствовала итоги, зафиксированные в резолюции 60/140. Ассамблея под-
черкнула, что полное, эффективное и ускоренное осуществление необходимо 
для выполнения обязательств, взятых на Всемирном саммите 2005 года. 

4. Главы государств и правительств, принявшие участие в работе Всемирно-
го саммита 2005 года, подтвердили, что равенство мужчин и женщин имеет 
важнейшее значение для обеспечения развития и мира и безопасности (резо-
люция 60/1 Генеральной Ассамблеи, пункт 12). К Генеральному секретарю и 
всем директивным органам был обращен призыв предпринять дальнейшие ша-
ги по учету гендерного фактора в политике и решениях Организации (там же, 
пункт 166). Руководители стран мира поддержали достижение большей сла-
женности действий в масштабах всей системы за счет обеспечения того, чтобы 
основные горизонтальные темы политики, включая гендерную проблематику 
[равенство], учитывались при принятии решений (там же, пункт 169). 

5. Гендерные вопросы рассматривались в контексте нескольких тематиче-
ских разделов Итогового документа Всемирного саммита, в частности в разде-
ле II «Развитие». В подразделе, озаглавленном «Равенство женщин и мужчин и 
расширение прав женщин», руководители стран мира выразили убежденность 
в том, что прогресс в интересах женщин — это прогресс в интересах всех. Они 
подтвердили, что полное эффективное осуществление целей и задач Пекинской 
декларации и Платформы действий и итоговых документов двадцать третьей 
специальной сессии Ассамблеи является важным вкладом в достижение согла-
сованных на международном уровне целей в области развития, в том числе це-
лей, сформулированных в Декларации тысячелетия. Они заявили о том, что 
преисполнены решимости ликвидировать к 2015 году гендерное неравенство в 
системе начального и среднего образования в кратчайшие, по возможности, 
сроки и на всех уровнях обучения; гарантировать равное право женщин на 
беспрепятственное владение имуществом и на ее наследование и обеспечить 
женщинам права собственности на принадлежащее им имущество и жилье; 
обеспечить равный доступ к услугам в сфере охраны репродуктивного здоро-
вья; содействовать обеспечению равного доступа женщин к рынкам труда, ус-
тойчивой занятости и надлежащей охране труда; обеспечить равный доступ 
женщин к производственным активам и ресурсам, в том числе к земле, креди-
там и технологии; ликвидировать все формы дискриминации и насилия в от-
ношении женщин и девочек, в том числе путем принятия мер, направленных на 
то, чтобы покончить с безнаказанностью, и обеспечить защиту женщин и дево-
чек во время и по окончании вооруженных конфликтов; содействовать повы-
шению представленности женщин в директивных правительственных органах, 
в том числе посредством обеспечения им равных возможностей для полно-
правного участия в политическом процессе (там же, пункт 58). 

6. Руководители стран мира признали важное значение учета гендерной про-
блематики как инструмента обеспечения равенства мужчин и женщин и обяза-

__________________ 

 3 См. Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2005 год, 
Дополнение № 7 и исправление (E/2005/27-E/CN.6/2005/11 и Corr.1), глава I, раздел А. 

 4 См. решение 2005/232 Экономического и Социального Совета от 21 июля 2005 года. 
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лись активно содействовать учету гендерной проблематики при разработке, 
осуществлении, контроле и оценке политики и программ во всех политиче-
ских, экономических и социальных сферах и укреплять возможности системы 
Организации Объединенных Наций в области гендерной проблематики [равен-
ства] (там же, пункт 59). 

7. Также в разделе II руководители стран мира, коснувшись вопросов моби-
лизации внутренних ресурсов, подтвердили, что равноправие мужчин и жен-
щин, а также общая приверженность справедливому и демократическому об-
ществу имеет существенно важное значение и усиливают друг друга (там же, 
пункт 24(b)). Они отметили, что следует расширять возможности получения 
среднего и высшего образования, равно как и профессионально-технической 
подготовки, особенно девочками и женщинами, и подтвердили свою привер-
женность поддержке усилий развивающихся стран по ликвидации гендерного 
неравенства и повышению качества образования девочек (там же, пункты 43 
и 44). Руководители стран мира также заявили о том, что они преисполнены 
решимости сделать так, чтобы цели обеспечения полной и производительной 
занятости и достойной работы для всех, в том числе для женщин, вошли в чис-
ло центральных задач национальной и международной политики и стратегий 
национального развития (там же, пункт 47). Они обязались обеспечить к 
2015 году всеобщий доступ к услугам в сфере охраны репродуктивного здоро-
вья и включить эту цель в стратегии достижения согласованных на междуна-
родном уровне целей в области развития (там же, пункт 57(g)). Они также под-
черкнули необходимость осуществления «Нового партнерства в интересах раз-
вития Африки» для упрочения демократии, прав человека, благого управления, 
рационального экономического регулирования и гендерного равенства (там же, 
пункт 68). 

8. В разделе III «Мир и коллективная безопасность» руководители стран ми-
ра подчеркнули важную роль женщин в предотвращении и урегулировании 
конфликтов и в миростроительстве. Они подтвердили свою приверженность 
полному и эффективному осуществлению резолюции 1325 (2000) Совета Безо-
пасности о женщинах и мире и безопасности. Они также подчеркнули важ-
ность учета гендерной проблематики и создания равных возможностей для ак-
тивного участия женщин во всех усилиях по поддержанию и поощрению мира 
и безопасности, а также необходимость повышения их роли в принятии реше-
ний. Они обязались разрабатывать и осуществлять стратегии борьбы с насили-
ем по половому признаку (там же, пункт 116). 

9. В разделе IV «Права человека и верховенство права» руководители стран 
мира обязались поощрять права человека женщин и детей, в том числе путем 
включения гендерной проблематики и вопросов защиты детей в программы по 
правам человека. Они также призвали государства продолжать их усилия по 
искоренению дискриминационной политики и практики и принять законы и 
меры, которые защищают права женщин и содействуют равноправию мужчин и 
женщин (там же, пункты 124, 128 и 134 (d)). 

10. В других подразделах Итогового документа Всемирного саммита, в част-
ности в подразделах «Финансирование развития», «Торговля», «Принятие гло-
бальных экономических решений», «Устойчивое развитие», «Наука и техника», 
«Миграция», «Поддержание мира», «Санкции», «Транснациональная преступ-
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ность» (в котором затрагивался вопрос о торговле людьми), «Демократия» и 
«Защита беженцев», гендерные вопросы не рассматривались. 

11. Действуя в развитие итогов Всемирного саммита, Генеральная Ассамблея 
в своей резолюции 60/180 призвала Комиссию по миростроительству учиты-
вать гендерную проблематику во всей своей работе. Комиссии было рекомен-
довано консультироваться с гражданским обществом, неправительственными 
организациями, включая женские организации, которые участвуют в деятель-
ности по миростроительству. 

12. В резолюции 60/251 Генеральной Ассамблеи о Совете по правам человека 
вопросы равенства между мужчинами и женщинами или прав человека жен-
щин не затрагивались. 

13. В своей резолюции 60/265 о последующих мерах по связанным с развити-
ем итогам Всемирного саммита 2005 года, включая цели в области развития, 
сформулированные в Декларации тысячелетия, и другие согласованные на ме-
ждународном уровне цели в области развития, Генеральная Ассамблея 
подтвердила обязательства, содержащиеся в пунктах 24(b), 47, 57(g) и 58 
(см. пункты 5 и 7, выше) Итогового документа Всемирного саммита, а также 
вновь отметила, что полное и эффективное осуществление целей и задач Пе-
кинской декларации и Платформы действий и решений двадцать третьей спе-
циальной сессии Генеральной Ассамблеи является важнейшим вкладом в дос-
тижение согласованных на международном уровне целей в области развития, в 
том числе целей в области развития, сформулированных в Декларации тысяче-
летия. 

14. В резолюции 60/283 Генеральной Ассамблеи, озаглавленной «Инвестиро-
вание в Организацию Объединенных Наций: на пути к усилению Организации 
по всему миру» гендерные вопросы не затронуты. 

15. В рамках продолжающейся деятельности по осуществлению решений 
Всемирного саммита Генеральный секретарь представил ряд докладов. Два из 
них5 касались гендерной проблематики. Его доклад об осуществлении реше-
ний, изложенных в Итоговом документе Всемирного саммита 2005 года и пре-
дусматривающих принятие мер Генеральным секретарем (A/60/430), включал 
раздел, озаглавленный «Дальнейшие шаги по учету гендерного фактора», и в 
нем содержалась просьба ко всем подразделениям системы Организации Объе-
диненных Наций разработать общесистемную политику и стратегию учета 
гендерного фактора и соответствующие механизмы обеспечения подотчетно-
сти. В докладе обсуждалась роль Специального советника Генерального секре-
таря по гендерным вопросам и улучшению положения женщин и Межучреж-
денческой сети Организации Объединенных Наций по положению женщин и 
равенству женщин и мужчин в активизации развития новых методологий, ин-
струментов и навыков. В докладе Генерального секретаря, озаглавленном  
«Выдача мандатов и их осуществление: анализ рекомендаций для содействия 
обзору мандатов» (А/60/733 и Corr.1), подчеркивалось, что гендерные вопросы 
заслуживают такого же рассмотрения, что и другие сквозные приоритеты в 
деятельности Организации, и отмечалась необходимость осуществить общую 
оценку и анализ институциональных ресурсов, мандатов и системы отчетности 

__________________ 

 5 В трех других докладах (А/60/692, А/60/568 и А/60/825) гендерной проблематике 
уделяется немного внимания или они посвящены вопросам гендерного баланса. 
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по вопросам равноправия мужчин и женщин и улучшения положения женщин. 
В докладе также отмечено, что Группе высокого уровня по вопросу о слажен-
ности в системе Организации Объединенных Наций будет предложено вклю-
чить в планы своей работы проведение оценки того, как более успешно и пол-
но можно было бы решать проблему обеспечения равенства мужчин и женщин 
в контексте работы Организации Объединенных Наций, в частности ее опера-
тивной деятельности на местах. 
 
 

 B. Второй этап Всемирной встречи на высшем уровне по 
вопросам информационного общества, 16–18 ноября  
2005 года, Тунис 
 
 

16. В своей резолюции 59/168 Генеральная Ассамблея призвала правительст-
ва и другие заинтересованные стороны учитывать гендерную проблематику в 
подготовительных процессах и итоговых документах второго этапа Всемирной 
встречи на высшем уровне по вопросам информационного общества в Тунисе, 
принимая во внимание согласованные выводы, принятые Комиссией по поло-
жению женщин на ее сорок седьмой сессии в 2003 году. В некоторых разделах 
Тунисского обязательства6 и ориентированной на практическую деятельность 
Тунисской программе для информационного общества6 рассмотрена гендерная 
проблематика и содержится более широкое освещение некоторых предыдущих 
обязательств, содержащихся в Декларации принципов и Плане действий, при-
нятых в ходе первого этапа Всемирной встречи на высшем уровне в 2003 году 
в Женеве7. 

17. В Тунисском обязательстве признается, что надлежащая благоприятная 
среда на национальном и международном уровнях могла бы предотвратить 
усиление социально-экономических противоречий и увеличение разрыва, в том 
числе между мужчинами и женщинами. Государства-члены также признали, 
что гендерный разрыв в цифровых технологиях существует, и подтвердили 
свою приверженность идее предоставления женщинам всех прав и возможно-
стей и перспективе гендерного равенства, чтобы преодолеть этот разрыв. В 
рамках Тунисской программы государства-члены обязались создавать потенци-
ал в сфере информационно-коммуникационных технологий (ИКТ) для всех и 
повышать доверие при использовании информационно-коммуникационных 
технологий всеми, включая женщин. 

18. В развитие Женевского плана действий, в котором правительствам реко-
мендовано в сотрудничестве с другими заинтересованными сторонами сфор-
мулировать стратегию в области информационно-коммуникационных техноло-
гий, содействующую расширению участия женщин, в Тунисском обязательстве 
признается, что всемерное участие женщин необходимо для обеспечения все-
общего участия и уважения прав человека в информационном обществе. Всем 
заинтересованным сторонам было рекомендовано оказать поддержку участию 
женщин в процессах принятия решений. 

19. В Женевском плане действий подчеркнуто, что следует устранить гендер-
ные барьеры на пути к получению образования и профессиональной подготов-

__________________ 

 6 См. A/60/687, приложение. 
 7 См. A/C.2/59/3, приложение. 
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ки в области информационно-коммуникационной технологии и содействовать 
обеспечению равных возможностей профессиональной подготовки в связанных 
с информационно-коммуникационными технологиями областях для женщин и 
девочек. В Тунисской программе содержалось дополнительное обязательство 
относительно реализации эффективной профессиональной подготовки и обу-
чения, особенно в области науки и техники в сфере информационно-
коммуникационных технологий, которые стимулируют и содействуют участию 
и активному вовлечению девушек и женщин в процесс принятия решений в 
рамках информационного общества. 

20. В Женевском плане действий рекомендовано разработать учитывающие 
гендерную специфику показатели в области информационно-коммуника-
ционных технологий, а также определить поддающиеся количественному из-
мерению показатели выполнения с целью оценить воздействие проектов в об-
ласти информационно-коммуникационных технологий на жизнь женщин и де-
вочек. В Тунисской программе отмечено начало работы в 2004 году Партнер-
ского объединения для анализа применения информационно-коммуника-
ционных технологий в интересах развития и его усилия по разработке кон-
кретных дезагрегированных показателей для количественной оценки гендерно-
го разрыва в цифровых технологиях. 
 
 

 С. Совещание высокого уровня по ВИЧ/СПИДу, 
31 мая — 2 июня 2006 года, Нью-Йорк 
 
 

21. В своей резолюции 50/2 о женщинах, девочках и ВИЧ/СПИДе Комиссия 
по положению женщин рекомендовала Совещанию высокого уровня по 
ВИЧ/СПИДу принять меры с целью обеспечить учет гендерных аспектов и 
уделить внимание положению женщин и девочек, инфицированных и затрону-
тых ВИЧ/СПИДом8. Комиссия просила также Генерального секретаря учиты-
вать гендерные аспекты эпидемии при подготовке доклада и проведении всех 
подготовительных мероприятий и организации Совещания. Комиссия, среди 
прочего, подчеркнула важность предоставления ресурсов, международного со-
трудничества, координации в рамках системы Организации Объединенных На-
ций и информационно-пропагандистской работы. 

22. Генеральная Ассамблея включила гендерную проблематику в Политиче-
скую декларацию по ВИЧ/СПИДу (резолюция 60/262, приложение) в разделы, 
посвященные уязвимости, профилактике, обеспечению доступа к медицинским 
услугам для беременных женщин, предупреждению насилия, охране сексуаль-
ного и репродуктивного здоровья, правам человека женщин, помощи детям и 
их попечителям, комплексным программ медицинского обслуживания и меди-
цинским научным исследованиям и разработкам. 

23. В Политической декларации государства-члены обязались расширять воз-
можности женщин и девочек подросткового возраста в плане защиты от опас-
ности инфицирования, главным образом посредством предоставления услуг в 
сфере здравоохранения, включая услуги в области охраны сексуального и ре-
продуктивного здоровья, и обеспечить, чтобы женщины могли осуществлять 

__________________ 

 8 См. Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2006 год, 
Дополнение № 7 и исправление (E/2006/27-E/CN.6/2006/ и Corr.1), глава I, раздел D.  
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свое право на контроль в отношении принятия решений по вопросам их сексу-
альности без принуждения, дискриминации и насилия (там же, пункт 30). Го-
сударства-члены обязались укреплять меры поощрения и защиты права жен-
щин на полное осуществление ими всех прав человека и уменьшение их под-
верженности риску ВИЧ/СПИДа с помощью ликвидации всех форм дискрими-
нации, а также всех видов сексуальной эксплуатации и форм насилия (там же, 
пункт 31). Государства-члены обязались создать благоприятные условия для 
расширения прав и возможностей женщин и укрепления их экономической не-
зависимости. Они вновь подтвердили важное значение роли мужчин и мальчи-
ков в достижении гендерного равенства (там же, пункт 30). 

24. Кроме того, государства-члены обязались обеспечить беременным жен-
щинам доступ к дородовому уходу и расширить возможности для эффективно-
го лечения живущих с ВИЧ женщин с целью уменьшения числа случаев пере-
дачи вируса от матери к ребенку (там же, пункт 27). Они обязались также ока-
зывать поддержку женщинам, ухаживающим за детьми, инфицированными 
ВИЧ/СПИДом (там же, пункт 32). Государства члены обязались включить меры 
по борьбе с ВИЧ/СПИДом в программы первичного медико-санитарного об-
служивания, охраны здоровья матери и ребенка и сексуального и репродуктив-
ного здоровья (там же, пункт 34). Предусматривается активизация инвестиций 
и усилий в сфере исследований и разработок медицинских препаратов, продук-
тов и технологий для лечения ВИЧ/СПИДа, таких, как контролируемые жен-
щинами методы профилактики (там же, пункт 45). 
 
 

 III. Главные комитеты Генеральной Ассамблеи 
 
 

25. В настоящем разделе содержится общий обзор резолюций, принятых Ге-
неральной Ассамблеей на ее шестидесятой сессии. В нем отмечены все резо-
люции, в которых гендерной проблематике уделено внимание, но прежде всего 
в нем рассматриваются резолюции, содержащие конкретные рекомендации в 
отношении практических мер по вопросам гендерного равенства и/или улуч-
шения положения женщин и девочек. В этом разделе не упомянуты резолюции, 
в которых затрагиваются вопросы гендерного баланса или равных возможно-
стей в системе Организации Объединенных Наций. 

26. Третий и Второй комитеты уделили больше внимания гендерной пробле-
матике и улучшению положения женщин и девочек, чем другие комитеты, что 
нашло свое отражение в выработанных ими рекомендациях в отношении прак-
тических мер. Первый, Четвертый и Пятый комитеты затронули некоторые ген-
дерные вопросы, а также сформулировали отдельные предложения в отноше-
нии практических мер. Шестой комитет гендерные вопросы не рассматривал. 
 
 

 A. Первый комитет: разоружение и международная безопасность 
 
 

27. Резолюция 60/68 Генеральной Ассамблеи об устранении негативных гу-
манитарных последствий незаконного производства, передачи и обращения 
стрелкового оружия и легких вооружений и их чрезмерного накопления и их 
последствий для процесса развития стала единственной резолюцией Первого 
комитета, в которой была затронута гендерная проблематика. Ассамблея при-
звала государства в полной мере учитывать ту роль, которую могут играть в 
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связанных со стрелковым оружием процессах разоружения, демобилизации и 
реинтеграции женщины и женские организации, и уделять внимание в рамках 
программ разоружения, демобилизации и реинтеграции потребностям женщин 
и девочек из числа комбатантов и иждивенцев. Другие резолюции Первого ко-
митета не отражали того внимания к гендерной проблематике, которое было 
уделено ей в докладах Генерального секретаря, например в его докладах, ка-
сающихся работы региональных центров по вопросам мира, разоружения и 
развития. 
 
 

 B. Второй комитет: экономические и финансовые вопросы 
 
 

  Женщины в процессе развития 
 

28. В рамках этого рассматриваемого раз в два года пункта повестки дня Ге-
неральная Ассамблея в своей резолюции 60/210 призвала правительства разра-
батывать и пропагандировать стратегии обеспечения учета гендерной пробле-
матики в разработке и осуществлении экономической политики и политики в 
области развития, в том числе в деле контроля и оценки связанных с ним про-
грамм действий. Ассамблея призвала к улучшению условий занятости и повы-
шению гарантий трудоустройства женщин в сфере услуг, что отражает многие 
выводы и рекомендации, содержащиеся в соответствующем докладе Генераль-
ного секретаря, озаглавленном «Женщины в процессе развития: воздействие 
процесса глобализации на обеспечение занятости и расширение прав и воз-
можностей женщин» (A/60/162 и Corr. 1), в том числе в отношении необходи-
мости сбора данных в разбивке по признаку пола. В резолюции сделано еще 
несколько конкретных рекомендаций в отношении практической деятельности 
по вопросам общесекторальной политики и планирования по программам, рас-
пределения ресурсов, создания потенциала, недискриминационного законода-
тельства, а также по вопросам обеспечения доступа к технологиям, кредитам, 
земле, образованию и здравоохранению. 
 

  Прочие вопросы, включая последующую деятельность по итогам 
крупных конференций и встреч на высшем уровне 
 

29. Конкретные рекомендации в отношении практических действий, касаю-
щиеся вопросов обеспечения гендерного равенства и улучшения положения 
женщин, содержались в ряде резолюций, посвященных последующей деятель-
ности по итогам крупных конференций и встреч на высшем уровне, искорене-
нию нищеты, международной финансовой системе и развитию, устойчивому 
развитию, глобальному партнерству и развитию людских ресурсов. 

30. В своей резолюции 60/203 об осуществлении решений Конференции Ор-
ганизации Объединенных Наций по населенным пунктам (Хабитат II) и укреп-
лении Программы Организации Объединенных Наций по населенным пунктам 
(ООН-Хабитат) Генеральная Ассамблея просила Генерального секретаря по-
стоянно держать в поле зрения потребности ООН-Хабитат в ресурсах в целях 
повышения эффективности ее деятельности по поддержке национальной поли-
тики, стратегий и планов решения задач, поставленных в Декларации тысяче-
летия и Йоханнесбургском плане выполнения решений, в том числе задачи по 
обеспечению равенства между мужчинами и женщинами. 
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31. В резолюции 60/209 Генеральной Ассамблеи о проведении первого Деся-
тилетия Организации Объединенных Наций по борьбе за ликвидацию нищеты 
(1997–2006 годы) содержатся многочисленные ссылки на гендерные аспекты в 
контексте стратегий искоренения нищеты, справедливой глобализации, образо-
вания и микрофинансирования. Правительству и системе Организации Объе-
диненных Наций следует содействовать проведению в жизнь активной и зри-
мой политики всестороннего учета гендерной проблематики в рамках всех 
стратегий и программ, направленных на ликвидацию нищеты, как на нацио-
нальном, так и на международном уровнях. Рекомендовано также использовать 
гендерный анализ. В своей резолюции 60/186 о международной финансовой 
системе и развитии Ассамблея призвала многосторонние финансовые учреж-
дения продолжать вырабатывать стратегические рекомендации и оказывать 
техническую помощь и финансовую поддержку странам-членам, чтобы свести 
к минимуму негативные последствия программ структурной перестройки, 
принимая при этом во внимание политику и стратегии в области занятости, 
учитывающие гендерные аспекты. В своей резолюции 60/215, озаглавленной 
«На пути к глобальному партнерству» Ассамблея рекомендовала обеспечивать, 
чтобы партнерские отношения также способствовали ликвидации всех форм 
дискриминации, в том числе по признаку пола, в области труда. 

32. В своей резолюции 60/198 об устойчивом горном развитии Генеральная 
Ассамблея обратила особое внимание на необходимость расширения доступа 
женщин, проживающих в горных регионах, к ресурсам, а также на необходи-
мость усиления роли женщин, проживающих в горных регионах, в процессах 
принятия решений. Это отражает рекомендацию, содержащуюся в соответст-
вующем докладе Генерального секретаря (A/60/309). В своей резолюции 60/211 
о развитии людских ресурсов Ассамблея призвала принять меры по интегра-
ции гендерных аспектов в развитие людских ресурсов, в том числе посредст-
вом развития потенциала женщин и обеспечения участия женщин в разработке 
и осуществлении политики, стратегий и действий. Она также призвала к рас-
ширению прав и возможностей женщин в контексте подходов к развитию люд-
ских ресурсов. 

33. В своей резолюции 60/195 о международной стратегии уменьшения опас-
ности бедствий Генеральная Ассамблея признала важность учета гендерной 
проблематики и привлечения женщин к управлению деятельностью, связанной 
с бедствиями, но не сделала никаких практических предложений. В своей ре-
золюции 60/204 о роли Организации Объединенных Наций в поощрении раз-
вития в условиях глобализации и взаимозависимости Ассамблея не вынесла 
каких-либо конкретных рекомендаций в отношении практических мер, но под-
черкнула важное значение целостного подхода на основе развития с учетом 
гендерных факторов и подтвердила основополагающее значение гендерного 
равенства для достижения поступательного экономического роста и развития. 
 
 

 C. Третий комитет: социальные, гуманитарные и культурные 
вопросы 
 
 

34. Гендерная проблематика затрагивалась в ряде резолюций, касающихся 
прав человека, социального развития; предупреждения преступности и уголов-
ного правосудия; международного контроля над наркотическими средствами; 
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беженцев, возвращенцев и перемещенных лиц и гуманитарных вопросов; а 
также прав детей. 
 

  Улучшение положения женщин и последующая деятельность в связи 
с четвертой Всемирной конференцией по положению женщин 
 

35. Генеральная Ассамблея приняла семь резолюций по вопросам существа: 
резолюцию 60/136 об углубленном исследовании, посвященном всем формам 
насилия в отношении женщин; резолюцию 60/137 о Фонде Организации Объе-
диненных Наций для развития в интересах женщин; резолюцию 60/138 об 
улучшении положения женщин в сельских районах; резолюцию 60/139 о наси-
лии в отношении трудящихся женщин-мигрантов; резолюцию 60/140 о после-
дующей деятельности в связи с четвертой Всемирной конференцией по поло-
жению женщин и полном осуществлении Пекинской декларации и Платформы 
действий и решений двадцать третьей специальной сессии Генеральной Ас-
самблеи; резолюцию 60/229 о будущем функционировании Международного 
учебного и научно-исследовательского института по улучшению положения 
женщин; а также резолюцию 60/230 о Конвенции о ликвидации всех форм дис-
криминации в отношении женщин, включая преступления, определенные в  
итоговом документе двадцать третьей специальной сессии Генеральной Ас-
самблеи. В этих резолюциях отражено подавляющее большинство рекоменда-
ций, вынесенных в соответствующих докладах Генерального секретаря, пред-
ставленных по пункту повестки дня «Улучшение положения женщин» 
(A/60/38, A/60/137, A/60/165, A/60/170, A/60/206, A/60/211 и A/60/372). 
 

  Девочки 
 

36. В своей резолюции 60/141 Генеральная Ассамблея настоятельно призвала 
государства провести правовые реформы для обеспечения того, чтобы девочки 
в полной и равной мере пользовались всеми правами человека, в том числе в 
том, что касается вступления в брак; равного доступа к основным услугам; за-
конов, защищающих девочек от всех форм насилия; особых мер для оказания 
поддержки девочкам-сиротам; а также защиты девочек, затронутых вооружен-
ными конфликтами и, особенно, эпидемией ВИЧ/СПИДа. Ко всем заинтересо-
ванным сторонам обращен настоятельный призыв ликвидировать гендерное 
неравенство в системе начального и среднего образования. К Генеральному 
секретарю была обращена просьба обеспечить, чтобы подразделения Органи-
зации Объединенных Наций учитывали права и особые потребности девочек в 
страновых программах. Связанным с правами человека механизмам было 
предложено учитывать гендерные аспекты при осуществлении своих мандатов 
и включать в свои доклады информацию, касающуюся анализа нарушений 
прав человека женщин и девочек.  
 

  Права человека 
 

37. Гендерные аспекты прав человека были затронуты в ряде основных резо-
люций, посвященных тематическим вопросам, положению в странах, между-
народным документам по правам человека и работе правозащитных механиз-
мов. В некоторые из них были включены практические рекомендации, наце-
ленные на действия формулировки.  
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38. В резолюции 60/231 Генеральной Ассамблеи о правах ребенка содержа-
лись ориентированные на конкретные действия рекомендации в отношении 
гендерной проблематики, девочек и женщин, в том числе в отношении искоре-
нения насилия; поощрения и защиты прав детей, а также девочек, инфициро-
ванных ВИЧ/СПИДом; недопущения и искоренения торговли детьми, детской 
проституции и детской порнографии; а также в отношении детей, затронутых 
вооруженными конфликтами. 

39. В своей резолюции 60/169 о защите мигрантов Генеральная Ассамблея 
попросила государства соблюдать национальное законодательство и междуна-
родно-правовые акты, включая Конвенцию о ликвидации всех форм дискрими-
нации в отношении женщин и Протокол о предупреждении и пресечении тор-
говли людьми, особенно женщинами и детьми, и наказании за нее, дополняю-
щий Конвенцию Организации Объединенных Наций против транснациональ-
ной организованной преступности. Ассамблея также настоятельно призвала 
учитывать гендерный аспект в международных миграционных стратегиях и 
программах. 

40. В своей резолюции 60/157 о праве на развитие Генеральная Ассамблея 
подчеркнула необходимость учета прав детей — как девочек, так и мальчи-
ков — во всех стратегиях и программах. В своей резолюции 60/165 о праве на 
питание Ассамблея  призвала государства принимать меры по борьбе с гендер-
ным неравенством и дискриминацией, особенно в тех случаях, когда такая дис-
криминация усугубляет проблему недоедания среди женщин и девочек. 

41. В своей резолюции 60/142 о программе действий на второе Международ-
ное десятилетие коренных народов мира Генеральная Ассамблея предложила 
правительствам, системе Организации Объединенных Наций, другим межпра-
вительственным организациям, организациям коренных народов и другим не-
правительственным организациям, а также субъектам гражданского общества 
разработать свои собственные планы на второе Десятилетие с учетом гендер-
ной проблематики в рамках такой деятельности. В своей резолюции 60/160 об 
эффективном содействии осуществлению Декларации о правах лиц, принадле-
жащих к национальным или этническим, религиозным или языковым мень-
шинствам, Ассамблея настоятельно призвала государства и международное со-
общество учитывать гендерную проблематику в деятельности по поощрению и 
защите прав лиц, принадлежащих к меньшинствам. 

42. В своей резолюции 60/150 о борьбе против диффамации религий Гене-
ральная Ассамблея настоятельно призвала государства обеспечить равный дос-
туп к образованию для всех, в том числе доступ к бесплатному начальному об-
разованию для девочек и мальчиков. В своей резолюции 60/166 о ликвидации 
всех форм нетерпимости и дискриминации на основе религии или убеждений 
Ассамблея настоятельно призвала государства активизировать усилия по лик-
видации такой нетерпимости и дискриминации, в том числе путем уделения 
внимания практике, нарушающей права человека женщин и представляющей 
собой дискриминацию в отношении женщин. 

43. В своей резолюции 60/159 о правах человека при отправлении правосудия 
Генеральная Ассамблея предложила правительствам обеспечить подготовку, 
учитывающую гендерные факторы, и уделять повышенное внимание вопросу о 
положении женщин в тюрьмах. В своей резолюции 60/148 о пытках и других 
жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видах обращения и на-
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казания Ассамблея предложила государствам-участникам при представлении 
докладов Комитету против пыток учитывать гендерный аспект. В своей резо-
люции 60/149 о международных пактах о правах человека Ассамблея призвала 
государства-участники использовать в своих докладах данные с разбивкой по 
признаку пола и подчеркнула важность учета гендерного аспекта. В своей ре-
золюции 60/155 о правах человека и односторонних принудительных мерах 
Ассамблея настоятельно призвала государства воздерживаться от принятия 
мер, которые сдерживают процесс экономического и социального развития на-
селения, в частности детей и женщин.  

44. В своей резолюции 60/170 о положении в области прав человека в Демо-
кратической Республике Конго Генеральная Ассамблея призвала правительство 
обеспечить защиту женщин и детей от насилия; содействовать полному осуще-
ствлению всех прав человека женщин и детей, обеспечить их полноценное 
участие в постконфликтном восстановлении в соответствии с резолюцией 1325 
(2000) Совета Безопасности; учитывать гендерные факторы при осуществле-
нии программы демобилизации, разоружения и реинтеграции бывших комба-
тантов; а также учитывать особые потребности связанных с этими комбатанта-
ми девочек. Ассамблея также настоятельно призвала Генерального секретаря 
продолжать его деятельность, нацеленную на недопущение случаев сексуаль-
ной эксплуатации со стороны персонала Организации Объединенных Наций. В 
своей резолюции 60/233 о положении в области прав человека в Мьянме Ас-
самблея призвала правительство прекратить сексуальное насилие со стороны 
военнослужащих вооруженных сил, особенно в отношении женщин этниче-
ских национальностей. В своей резолюции 60/171 о положении в области прав 
человека в Исламской Республике Иран Ассамблея призвала правительство ли-
квидировать дискриминацию и насилие в отношении женщин и девочек и при-
соединиться к Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отноше-
нии женщин. 

45. В других резолюциях по отдельным странам — резолюции 60/172 о по-
ложении в области прав человека в Туркменистане, резолюции 60/173 о поло-
жение в области прав человека в Корейской Народно-Демократической Рес-
публике и резолюции 60/174 о положении в области прав человека в Узбеки-
стане — было отмечено, что эти страны являются государствами — участни-
ками Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении жен-
щин, или выражалась обеспокоенность по поводу нарушения прав человека 
женщин. Ассамблея не вынесла в них каких-либо конкретных практических 
рекомендаций с учетом гендерных факторов. 

46. Определенное внимание гендерной проблематике было уделено в сле-
дующих резолюциях, которые не содержали предложений относительно дейст-
вий по достижению равенства между мужчинами и женщинами или улучше-
нию положения женщин: резолюции 60/168 о защите внутренне перемещенных 
лиц и оказании им помощи; резолюции 60/167 о правах человека и культурном 
разнообразии; резолюции 60/161 о Декларации о праве и обязанности отдель-
ных лиц, групп и органов общества поощрять и защищать общепризнанные 
права человека и основные свободы; резолюции 60/154 о национальных учре-
ждениях, занимающихся поощрением и защитой прав человека; резолю-
ции 60/129 об Управлении Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по делам беженцев; а также в резолюции 60/128 о помощи беженцам, 
возвращенцам и перемещенным лицам в Африке. 
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  Прочие вопросы, включая последующую деятельность по итогам крупных 
конференций и встреч на высшем уровне 
 

47. Другие резолюции, учитывающие гендерную проблематику, были посвя-
щены последующей деятельности по итогам крупных конференций и встреч на 
высшем уровне, другим социальным вопросам, предупреждению преступности 
и уголовному правосудию и борьбе со злоупотреблением наркотиками. 

48. В своей резолюции 60/130 об осуществлении решений Всемирной встре-
чи на высшем уровне в интересах социального развития и двадцать четвертой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи Ассамблея подчеркнула, что ча-
стный сектор несет ответственность за воздействие своей деятельности на раз-
витие и социальное положение и ее гендерные и экологические последствия. В 
своей резолюции 60/135 о последующей деятельности по итогам второй Все-
мирной ассамблеи по проблемам старения Ассамблея рекомендовала Комиссии 
по положению женщин продолжать рассматривать вопросы, связанные с поло-
жением женщин старшего возраста, особенно женщин, находящихся в более 
уязвимой ситуации и проживающих в сельской местности. В своей резолю-
ции 60/144 о глобальных усилиях, направленных на полную ликвидацию ра-
сизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними нетерпимости 
и всеобъемлющее осуществление и принятие последующих мер по выполне-
нию Дурбанской декларации и Программы действий, Ассамблея признала не-
обходимость включения гендерных аспектов в соответствующую политику, 
стратегии и программы действий по борьбе против расизма. 

49. В своей резолюции 60/132 о кооперативах в процессе социального разви-
тия Генеральная Ассамблея призвала правительства поощрять участие женщин 
в деятельности кооперативов во всех секторах, что отражает рекомендацию в 
соответствующем докладе Генерального секретаря (А/60/138), в содержащемся 
в котором анализе также учтены гендерные аспекты. В своей резолюции 60/133 
о последующей деятельности в связи с десятой годовщиной Международного 
года семьи и на последующий период Ассамблея настоятельно призвала госу-
дарства-члены создать благоприятные условия для укрепления и поддержки 
семей, признавая, что равенство между мужчинами и женщинами имеет ис-
ключительно важное значение для благополучия семьи и общества в целом. В 
своей резолюции 60/131, озаглавленной «Осуществление Всемирной програм-
мы действий в отношении инвалидов: достижение провозглашенных в Декла-
рации тысячелетия целей в области развития, касающихся инвалидов», Ас-
самблея уделила внимание гендерной перспективе, но не предложила каких-
либо рекомендаций в отношении практических мер. 

50. В своей резолюции 60/175 об укрепление Программы Организации Объе-
диненных Наций в области предупреждения преступности и уголовного право-
судия, в особенности ее потенциала в сфере технического сотрудничества, Ге-
неральная Ассамблея признала прилагаемые на региональном уровне усилия, 
которые дополняют деятельность Программы Организации Объединенных На-
ций в области предупреждения преступности и уголовного правосудия по 
борьбе с торговлей людьми, особенно женщинами и детьми. В Бангкокской 
декларации, содержащейся в приложении к резолюции 60/177 о последующей 
деятельности по итогам одиннадцатого Конгресса Организации Объединенных 
Наций по предупреждению преступности и уголовному правосудию, государ-
ства-члены подтвердили необходимость обеспечить, чтобы при оказании по-
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мощи детям учитывался их пол. В своей резолюции 60/178 о международном 
сотрудничестве в решении мировой проблемы наркотиков Ассамблея призвала 
государства-члены изучить возможность подготовки дополнительных докладов 
и аналитических справок об употреблении женщинами запрещенных веществ и 
их доступе к соответствующим лечебным службам. Государствам следует изу-
чить возможность укрепления и осуществления профилактических и лечебных 
программ, предусматривающих устранение препятствий, ограничивающих 
доступ к ним девушек и женщин.  
 
 

 D. Четвертый комитет: специальные политические вопросы 
и вопросы деколонизации 
 
 

51. Резолюция 60/97 Генеральной Ассамблеи о помощи в деятельности, свя-
занной с разминированием, была единственной резолюцией, в которой учтена 
гендерная проблематика. Ассамблея настоятельно призвала государства сни-
зить риск, который представляют собой наземные мины и взрывоопасные пе-
режитки войны, в том числе для женщин; и рекомендовала всем соответст-
вующим многосторонним, региональным и национальным программам и орга-
нам включать мероприятия, связанные с деятельностью в области разминиро-
вания, в свою деятельность по оказанию гуманитарной помощи и помощи в 
области восстановления, реконструкции и развития, принимая во внимание не-
обходимость учитывать гендерный фактор. 
 
 

 E. Пятый комитет: административные и бюджетные вопросы 
 
 

52. Резолюция 60/244 Генеральной Ассамблеи, озаглавленная «Смета расхо-
дов на финансирование специальных политических миссий, добрых услуг и 
других политических инициатив, санкционированных Генеральной Ассамблеей 
и/или Советом Безопасности: Отделение Организации Объединенных Наций в 
Тиморе-Лешти», была единственной резолюцией, в которой уделено внимание 
гендерной проблематике. В ней к Генеральному секретарю обращена просьба 
обеспечить надлежащую координацию деятельности по учету гендерных ас-
пектов. 

53. В других резолюциях Пятого комитета подчеркивалось важное значение 
гендерной сбалансированности и равной представленности женщин. В на-
стоящем докладе данные вопросы не рассматриваются. 
 
 

 F. Шестой комитет: правовые вопросы 
 
 

54. Ни в одной из резолюций особого внимания гендерной проблематике или 
улучшению положения женщин уделено не было. 
 
 

 G. Резолюции, принятые без передачи в главные комитеты 
 
 

55. Принятые на пленарных заседаниях без передачи в главные комитеты ре-
золюции, в которых были вынесены конкретные рекомендации в отношении 
достижения равенства между мужчинами и женщинами, касались молодежи; 
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гуманитарной помощи, в том числе в связи с положением в отдельных странах; 
развития и мира; малярии в развивающихся странах; вопросов Мирового океа-
на и морского права; а также культурного взаимопонимания. 

56. В своей резолюции 60/2 о политике и программах, касающихся молодежи, 
Генеральная Ассамблея постановила включить в число приоритетных областей 
осуществления Всемирной программы действий, касающейся молодежи, неод-
нозначное воздействие глобализации на положение молодых женщин и муж-
чин. В своей резолюции 60/11 о поощрении религиозного и культурного взаи-
мопонимания, гармонии и сотрудничества Ассамблея рекомендовала прави-
тельствам поощрять взаимопонимание, терпимость и дружбу между людьми во 
всем разнообразии их религий, убеждений, культур и языков и учитывать при 
этом гендерный аспект. 

57. В своей резолюции 60/15 об укреплении деятельности по оказанию чрез-
вычайной помощи, восстановлению, реконструкции и предотвращению после 
катастрофического цунами в Индийском океане Генеральная Ассамблея на-
стоятельно призвала правительства и систему Организации Объединенных На-
ций при составлении планов обеспечения готовности и реагирования на сти-
хийные бедствия и осуществлении деятельности по восстановлению, ликвида-
ции последствий и реконструкции учитывать гендерные аспекты и обеспечи-
вать, чтобы женщины играли активную и равную роль в управлении операция-
ми в случае стихийных бедствий. В своей резолюции 60/124 об укреплении ко-
ординации в области чрезвычайной гуманитарной помощи Организации Объе-
диненных Наций Ассамблея призвала государства поощрять культуру защиты, 
принимая во внимание особые нужды женщин, детей, пожилых людей и инва-
лидов. Ассамблея призвала также государства разработать и осуществить стра-
тегии, направленные на предотвращение всех форм насилия в отношении 
женщин, девочек и мальчиков, на представление отчетности по этим вопросам 
и обеспечение наказания. 

58. В своих резолюциях 60/32 А и B о положении в Афганистане и его по-
следствиях для международного мира и безопасности и чрезвычайной помощи 
в интересах мира, нормализации обстановки и восстановлении пострадавшего 
в результате войны Афганистана Генеральная Ассамблея неоднократно упоми-
нала о женской проблематике. Ассамблея призвала к осуществлению положе-
ний новой Конституции Афганистана, касающихся полного осуществления 
женщинами своих прав человека; созданию для афганских детей учебных и 
медицинских учреждений с учетом особых потребностей девочек; расследова-
нию сообщений о нынешних и прошлых нарушениях прав человека и норм 
международного гуманитарного права, в том числе о нарушениях, совершен-
ных против женщин и девочек; и настоятельно призвала правительство актив-
но привлекать женщин к разработке и осуществлению программ чрезвычайной 
помощи, восстановления и реконструкции. Ассамблея рекомендовала собирать 
и использовать статистические данные с разбивкой по признаку пола, чтобы 
четко отслеживать прогресс в деле полной интеграции женщин в политиче-
скую, экономическую и социальную жизнь.  

59. В своей резолюции 60/221, озаглавленной «2001–2010 годы: Десятилетие 
борьбы за сокращение масштабов заболеваемости малярией в развивающихся 
странах, особенно в Африке», Генеральная Ассамблея просила международные 
организации поддержать усилия правительств с целью обеспечить защиту всех 
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малолетних детей и беременных женщин в странах, подверженных малярии; и 
призвала международное сообщество поддержать разработку новых лекарств, 
особенно для детей и беременных женщин. В своей резолюции 60/223 об осу-
ществлении рекомендаций, содержащихся в докладе Генерального секретаря о 
причинах конфликтов и содействии обеспечению прочного мира и устойчивого 
развития в Африке, Ассамблея настоятельно призвала добиваться дальнейшего 
прогресса в осуществлении политики и руководящих принципов, касающихся 
защиты женщин и оказания им помощи во время и после конфликтов; призвала 
повысить роль женщин в предотвращении конфликтов, урегулировании кон-
фликтов и постконфликтном миростроительстве; а также лучше учитывать 
гендерные факторы в работе организаций системы Организации Объединен-
ных Наций, занимающихся установлением и поддержанием мира и посткон-
фликтным восстановлением. В обеих резолюциях учтены рекомендации, со-
держащиеся в соответствующих докладах Генерального секретаря (А/60/208 и 
А/60/182). 

60. В своей резолюции 60/30 о Мировом океане и морском праве Генеральная 
Ассамблея настоятельно призвала государства стать участниками Протокола о 
предупреждении и пресечении торговли людьми, особенно женщинами и деть-
ми, и наказании за нее, дополняющего Конвенцию Организации Объединенных 
Наций против транснациональной организованной преступности, и принять 
надлежащие меры к обеспечению его эффективного осуществления. В своей 
резолюции 60/225 об оказании помощи оставшимся в живых после геноцида 
1994 года в Руанде, особенно сиротам, вдовам и жертвам сексуального наси-
лия, Ассамблея попросила Генерального секретаря с учетом критического по-
ложения сирот, вдов и жертв сексуального насилия принять меры в целях осу-
ществления этой резолюции. 

61. Определенное внимание гендерной проблематике было уделено в сле-
дующих резолюциях, которые не содержали предложений относительно дейст-
вий по достижению равенства между мужчинами и женщинами или улучше-
нию положения женщин: резолюции 60/3 о Международном десятилетии куль-
туры мира и ненасилия в интересах детей планеты, 2001–2010 годы; резолю-
ции 60/4 о Глобальной повестке дня для диалога между цивилизациями; резо-
люции 60/8 об утверждении мира и построении более счастливой жизни на 
планете посредством спорта и воплощения олимпийских идеалов; резолю-
ции 60/9 о спорте как средстве содействия воспитанию, здоровью, развитию и 
миру; резолюции 60/123 о безопасности и защите гуманитарного персонала и 
защите персонала Организации Объединенных Наций; а также в резолю-
ции 60/222, озаглавленной «Новое партнерство в интересах развития Африки: 
прогресс в осуществлении и международная поддержка». 
 
 

 IV. Уделение внимания гендерной проблематике в 
отдельных документах, представленных Ассамблее в 
качестве докладов и записок Генерального секретаря 
 
 

62. В настоящем разделе содержится краткий обзор отдельных документов, 
представленных Ассамблее на ее шестидесятой сессии, на предмет учета в них 
гендерной проблематики. При проведении оценки акцент сделан на докладах, в 
которых вопросам гендерного равенства и улучшения положения женщин и де-
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вочек уделяется значительное внимание и/или содержатся конкретные реко-
мендации в отношении практических действий. В предыдущем докладе Гене-
рального секретаря (А/60/170, пункты 68(а)–(е)) предлагалось, чтобы доклады, 
представляемые Ассамблее и ее вспомогательным органам, готовились на ос-
нове данных качественного гендерного анализа и содержали конкретные реко-
мендации в отношении дальнейших действий. 

63. В значительном числе докладов и записок Генерального секретаря, подго-
товленных для крупных мероприятий или в контексте последующей деятель-
ности по итогам крупных конференций и встреч на высшем уровне, и в доку-
ментах, представленных комитетам Генеральной Ассамблеи, в рамках анализа 
было уделено внимание гендерной проблематике и положению женщин и дево-
чек. Хотя в некоторых докладах были предприняты попытки представить и 
проанализировать информацию и данные с разбивкой по признаку пола, такой 
гендерный анализ не всегда служил основанием для выводов или рекоменда-
ций в отношении практических действий. В ряде докладов и записок Ассамб-
лее рекомендовалось предложить правительствам и другим заинтересованным 
сторонам принять конкретные меры в отношении гендерных вопросов. 

64. В докладах Третьему комитету гендерной проблематике уделялось больше 
внимания, чем в докладах другим комитетам. В резолюции были включены 
конкретные рекомендации в отношении практических мер, содержащиеся в не-
которых докладах и записках Генерального секретаря, например в докладе 
Специального докладчика по вопросу о положении в области прав человека и 
основных свобод коренных народов (А/60/358), докладе независимого эксперта 
о положении в области прав человека в Демократической Республике Конго 
(А/60/395) и промежуточном докладе Специального докладчика о положении в 
области прав человека в Мьянме (А/60/221). В других случаях представление 
докладов, содержащих четкие рекомендации в отношении деятельности, на-
пример, доклада Генерального секретаря о проекте программы действий на 
второе Международное десятилетие коренных народов мира (А/60/270 и 
Add.1), не привело к включению конкретных рекомендаций в отношении дея-
тельности в резолюции, принятые Генеральной Ассамблеей. 

65. В докладах Генерального секретаря о последующих мерах по итогам 
крупных конференций и встреч на высшем уровне рекомендации в отношении 
деятельности сделаны лишь в нескольких случаях, как, например, в докладе о 
последующих мерах по выполнению решений Специальной сессии Генераль-
ной Ассамблеи по положению детей (А/60/207) и докладе о последующей дея-
тельности по осуществлению решений Всемирной встречи на высшем уровне в 
интересах социального развития и двадцать четвертой специальной сессии Ге-
неральной Ассамблеи (А/60/80)9. 

66. Во многих докладах Генерального секретаря Третьему комитету, касаю-
щихся детей, семьи, молодежи, меньшинств, питания, религии или верований, 
прав человека, отправления правосудия и борьбы с наркотиками, при проведе-
нии анализа учитывалась гендерная проблематика (А/60/130, А/60/155, 
А/60/156, А/60/282, А/60/290, А/60/321, А/60/333, А/60/335, А/60/350 и 
А/60/399). Как правило, в них подчеркивалось, что достижение равенства меж-

__________________ 

 9 Другие доклады о последующей деятельности по итогам крупных конференций и встреч 
на высшем уровне и выполнении их решений, включая А/60/151, А/60/261 и А/60/307, не 
содержали рекомендаций в отношении практической деятельности. 
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ду мужчинами и женщинами имеет существенно важное значение для дости-
жения прогресса в определенной области деятельности. Хотя во многих докла-
дах дана оценка воздействия конкретного фактора на положение женщин и де-
вочек или описаны конкретные действия в интересах женщин и девочек, лишь 
в некоторых из них обсуждаются вопросы активного участия женщин и дево-
чек в той или иной области деятельности. 

67. В нескольких докладах Второму комитету, в первую очередь по вопросам 
развития людских ресурсов, искоренения нищеты и устойчивого развития, бы-
ли сделаны рекомендации в отношении конкретных мер. Некоторые из много-
численных практических рекомендаций, содержащихся в докладе Генерального 
секретаря о развитии людских ресурсов (А/60/318), нашли свое отражение в 
резолюции 60/211. Отдельные рекомендации, содержащиеся в его докладе о 
ключевой роли занятости в деле борьбы за искоренение нищеты (А/60/314), в 
общих чертах были отражены в соответствующей резолюции 60/209. Рекомен-
дации, содержащиеся в других докладах, в том числе в докладах Генерального 
секретаря об осуществлении решений Конференции Организации Объединен-
ных Наций по населенным пунктам (Хабитат II) и укреплении Программы Ор-
ганизации Объединенных Наций по населенным пунктам (ООН-Хабитат) 
(А/60/168) и о создании институтов в интересах достижения целей в области 
развития и интеграции в мировую экономику (А/60/322), в принятых резолю-
циях учтены не были. 

68. В докладе Генерального секретаря «Декларация о приверженности делу 
борьбы с ВИЧ/СПИДом: пять лет спустя» (А/60/736), подготовленном для Со-
вещания высокого уровня по ВИЧ/СПИДу, содержался анализ статистических 
данных с разбивкой по признаку пола и были сделаны отдельные рекоменда-
ции в отношении практических мер. Эти рекомендации нашли свое отражение 
в Политической декларации по ВИЧ/СПИДу (см. резолюцию 60/262 Генераль-
ной Ассамблеи, приложение), в частности в обязательствах, касающихся уст-
ранения факторов, повышающих уязвимость, включая гендерное неравенство и 
все формы дискриминации; расширения экономических возможностей для 
женщин; а также разработки контролируемых женщинами эффективных мето-
дов профилактики. 

69. В ряде докладов Второму комитету, например в докладе о международной 
финансовой системе и докладе о Стратегии уменьшения опасности бедствий 
(А/60/163 и А/60/180), гендерная проблематика в анализе или рекомендациях 
не затрагивалась. Вместе с тем в соответствующих резолюциях 60/186 и 60/195 
гендерные аспекты политики в области занятости, способствующие равенству 
женщин, и важное значение гендерных факторов в деятельности по борьбе с 
бедствиями учтены. 

70. В некоторых докладах Четвертому и Шестому комитетам сделаны реко-
мендации в отношении практических мер. К ним относятся записка Генераль-
ного секретаря, препровождающая доклад Специального комитета по рассле-
дованию затрагивающих права человека действий Израиля в отношении пале-
стинского народа и других арабов на оккупированных территориях (А/60/380), 
его доклад о выполнении рекомендаций Специального комитета по операциям 
по поддержанию мира (А/60/640/Add.1 и Corr.1) и его доклад о «Справочнике о 
деятельности органов Организации Объединенных Наций» и «Справочнике по 
практике Совета Безопасности» (А/60/124). 
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71. В документации для Пятого комитета о гендерном равенстве упоминалось 
в ряде докладов, касающихся ожидаемых достижений, показателей достижения 
результатов и мероприятий миротворческих миссий, например в связи с техни-
ческой консультационной помощью, учебной подготовкой, совещаниями, се-
минарами и практикумами по вопросам гендерного равенства, прав человека 
женщин и учета гендерной проблематики, организуемыми для различных заин-
тересованных сторон, включая государственных должностных лиц, военно-
служащих и женские организации, и в сотрудничестве с ними (А/60/190, 
А/60/273, А/60/335 и А/60/585/Add.1, А/60/612, А/60/637, А/60/653, А/60/669, 
А/60/681, А/60/725/Add.1, А/60/726 и А/60/727). Во многих из этих докладов 
упоминался также вопрос о гендерной сбалансированности, который не явля-
ется предметом настоящего доклада. 

72. Ссылки на гендерную проблематику, содержащиеся в нескольких докла-
дах Первому комитету (А/60/132, А/60/152, А/60/153 — доклады о региональ-
ных центрах Организации Объединенных Наций по вопросам мира, разоруже-
ния и развития в Латинской Америке и Карибском бассейне, Азиатско-
Тихоокеанском регионе и Африке, соответственно), не нашли отражение в ре-
золюциях, принятых Комитетом. 

73. В некоторых докладах, включая доклад Генерального секретаря об укреп-
лении координации в области чрезвычайной гуманитарной помощи Организа-
ции Объединенных Наций (А/60/87), содержался анализ гендерной проблема-
тики, результаты которого легли в основу конкретных рекомендаций в резолю-
циях, принятых на пленарном заседании без передачи в главные комитеты. 
Конкретные рекомендации в отношении деятельности содержались в ряде док-
ладов, например в его Всемирном докладе по вопросам молодежи, 2005 год 
(А/60/61-E/2005/7) и его докладе о среднесрочном глобальном обзоре итогов 
проведения Международного десятилетия культуры мира и ненасилия в инте-
ресах детей планеты, 2001–2010 годы (А/60/279). Однако конкретные рекомен-
дации, содержащиеся в этих докладах, не нашли своего отражения в соответст-
вующих резолюциях. 
 
 

 V. Выводы и рекомендации 
 
 

74. В прошедшем году гендерная составляющая не была в полной мере 
отражена в резолюциях, принятых главными комитетами Генеральной 
Ассамблеи, и в итоговых документах крупных мероприятий. Внимание 
гендерной проблематике было уделено приблизительно в четверти всех ре-
золюций10. Лишь около половины из них содержали рекомендации в от-
ношении практических мер11. Как и в предыдущие годы, в резолюциях, 
представленных Третьим и Вторым комитетами, а также в резолюциях, 
принятых без передачи в главные комитеты, гендерной проблематике уде-
лено больше внимания, чем в резолюциях, представленных другими ко-
митетами Ассамблеи. Можно было бы приложить дополнительные усилия 

__________________ 

 10 По состоянию на 7 июля 2006 года.  
 11 За исключением резолюций, принятых по пунктам повестки дня «Улучшение положения 

женщин», «Осуществление решений четвертой Всемирной конференции по положению 
женщин» и «Женщины в процессе развития», и резолюций, касающихся гендерной 
сбалансированности людских ресурсов. 
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для обеспечения того, чтобы Ассамблея рассматривала вопросы разоруже-
ния и международной безопасности, специальные политические вопросы, 
административные и бюджетные вопросы и правовые вопросы с учетом 
гендерной проблематики. 

75. В документах, подготовленных для крупных мероприятий, и в докла-
дах, представленных Третьему и Второму комитетам Ассамблеи, гендер-
ной проблематике и положению женщин и девочек уделялось больше вни-
мания, чем в докладах другим комитетам. Вместе с тем эти документы не 
всегда содержали конкретные рекомендации в отношении деятельности по 
достижению равенства между мужчинами и женщинами и улучшению по-
ложения женщин.  

76. Выборочный обзор документов показывает наличие определенной 
корреляционной связи между вниманием, уделяемым гендерным факто-
рам в докладах Генерального секретаря, и их отражением в резолюциях, 
принятых Ассамблеей. Как правило, значительное внимание к гендерной 
проблематике или рекомендации по гендерным вопросам, содержащиеся в 
докладах Генерального секретаря, находят свое отражение в резолюциях, 
хотя и не всегда полностью и последовательно. Повышению внимания к 
гендерной проблематике в резолюциях, принимаемых Ассамблеей, можно 
способствовать за счет включения на систематической основе в доклады 
Генерального секретаря конкретного гендерного анализа и соответствую-
щих рекомендаций.  

77. Генеральная Ассамблея, возможно, пожелает: 

 а) обеспечить учет гендерной проблематики при осуществлении ее 
вспомогательными органами решений крупных международных конфе-
ренций и встреч на высшем уровне, в частности Всемирного саммита 
2005 года, и принятии последующих мер по их итогам, а также в контексте 
реформы Организации Объединенных Наций; 

 b) обеспечить всесторонний учет гендерной проблематики в после-
дующей деятельности по итогам диалога на высоком уровне по вопросу о 
международной миграции и развитии и Совещания высокого уровня по 
среднесрочному всеобъемлющему глобальному обзору хода осуществления 
Программы действий для наименее развитых стран на десятилетие 2001–
2010 годов; 

 с) обеспечить всесторонний учет гендерной проблематики при под-
готовке к специальной сессии по положению детей и осуществлении ее 
решений; 

 d) рекомендовать своим комитетам и всем вспомогательным орга-
нам более активно уделять внимание гендерной проблематике, в частно-
сти путем включения на систематической основе в свои резолюции и ре-
шения рекомендаций в отношении практических мер, нацеленных на дос-
тижение равенства между мужчинами и женщинами и улучшение положе-
ния женщин; и, где это уместно, путем включения в свои резолюции 
просьб к Генеральному секретарю о подготовке докладов с учетом гендер-
ной проблематики; 
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 е) обеспечить, чтобы ее недавно учрежденные вспомогательные ор-
ганы, Комиссия по миростроительству и Совет по правам человека, уде-
ляли внимание гендерным факторам при разработке методов своей рабо-
ты и рассмотрении всех вопросов, включенных в их соответствующие по-
вестки дня; 

 f) рекомендовать своим комитетам и всем вспомогательным орга-
нам усилить контроль за прогрессом в деле учета гендерной проблематики 
в своей работе посредством самостоятельного проведения соответствую-
щих обзоров на регулярной и систематической основе; 

 g) просить, чтобы доклады Генерального секретаря, представляе-
мые Ассамблее и ее вспомогательным органам, содействовали формиро-
ванию политики с должным отражением гендерной составляющей посред-
ством систематического учета гендерной проблематики на основе качест-
венного гендерного анализа и, в частности, посредством включения в них 
конкретных выводов и рекомендаций в отношении дальнейших мер по 
обеспечению равенства между мужчинами и женщинами и улучшению по-
ложения женщин. 

 
 


